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I I I . 

Dela Ispăşii trecuseră vr'o câte-va dile. 
Era iarăşi o seră plăcută! 
In satù era mare fierbere. 
Se audiau în depărtare chiotele şi doinele fru-

móse ale feciorilorfl, cari se întorceau dăulindu dela 
munca câmpului, se audiau mugetele vacilora, cari se 
reîntorceau în fuga mare dela păşune spre casă, unde 
le asceptau drăgălaşii lortt viţei, iar din coşurile ea-
seloru eşia unu fumiî puternicii, care învăluia sătula 
într 'unu vălu n e g r u . . . femeile aprinseseră focurile, ca 
sé pregătescă de cină pentru ai loru. 

Pretut indenea era şagă, pretutindenea fericire şi 
mulţămire, pentru-că diua fusese bună, iar muncitorii 
mulţămiţl cu lucrala loru. 

Dochiţa încă sé întorcea dela câmpa dimpreună 
cu mai multe surate d'ale ei. 

Dacă ar fi vădut 'o cine-va cu grebla pe umeri 
şi cu o pălăria mare de paie în capii, care îl apéra 
faţa de arşiţa sórelui, coborîndii cu paşi mărunţ i pre 
còsta délului, printre râstoce, ar fi remasti locului şi 
ar fi admiratu într 'ensa chipulu unei adevărate român-
cuţe, care se ìntórce dela obositórea muncă a câmpu
lui, dar care totuşi este atâta de rapitóre în ţinuta ei, 
încâtu nu puteai sé treci pre lângă densa, fără a te 
ìntórce si a privi în urmă-I până ce o perdi din ochi. 

Suratele ei veneau r idonda şi cântânda, urmă
rite de câţl-va feciori, cari le făceau frumosula, dar 
ea mergea mai la o lăture tăcută şi cu privire aţintită 
la pămenta . 

Pentru ea rîsula afară din cale ala surateloru ei 
devenise acum nesuferiţii; îl plăcea se-şl petrecă tim-
pulu mai la o parte, singură; îl plăcea sé se gândescă 
şi iarăşi sé se gândescă — ş i se supera, când cineva 
îl întrerupea gândurile prin câte o vorbă. 

George îl spusese, că o iubesce. Şi gândindu-se 
că ea este iubită de George, faţa i-se înroşia de bucu
rie, buzele îl tremurau de plăcere, — simţia, că unii 
transporta dulce ii trece prin inimă şi îl venea una 
draga de lume, încâta ar fi voita se tota trăiescă. 
Dar acele transporturi dulci piereau repede şi în locuia 
lortt venea îndoiala: „Dar dacă George rìde de mine, 
dar dacă eia numai glumesce!" 

Ajungenda în satu ea merse drepta acasă si 
după ce-şl puse grebla josfl de pe umeri şi pălăria cea 
de paie de pre capa, îşi sufulcâ cămaşa la niânice, se 
apucă şi mulse văcuţele, pre cari tatăltt său numai 
mai înainte le legase în ogradă, dădu de mâncare la 
galiţele, cari cotcorozeau în jurultt ei, după acea mul-
comi purcelaşii, cari vedendu-o că este acasă, începu
seră a ţîui de-ţt asurdiau urechile şi isprăvinda cu 
tote acestea câta ce ai bate în palmi se apucă şi 
făcu de cină pentru tataia său. 

Nenea Terinte se uită la ea şi îl curgea lacre-
mile de bucuria. Şi cum nu. me rogu, căci ea era 
toiagula bătrâneţeloni lui, ea era t6tă bucuria si nă
dejdea lui. ' 

— E ochită mamă-sa, e ochită mamă-sa, leitu 
sleita, — murmură nenea Terinte stergendu-sl lacremile 
de pe obrazu. 

Cina era deja gata. 
Nenea Terinte după cină se pusese în ascernuta, 

iar Dochiţa eşise pre prispa casei, ca sS se recorescă 
absorbinda aerula aromatica ala sărei si începuse a 
cânta o doină jalnică. 

In acesta stare stătuse ea multa timpu si cum 
cânta îsl uitase de sine. 

Deodată însă începu a murmura : 
— De trei ori l 'am amânata pre George cu răs-

punsulu meu, de trei ori i-am spusfl: „pe mâne George, 
pe mâne, astâdl nu-ţl pota dâ una asemenea răspunsa" , 
dar aşa nu va mai merge. Şi la ce? Eu văda bine 
c ă - i i i iubesctt. Văda bine, că îmi tremură inima, când 
me gândescă la ela şi cu tote acestea, când me rogă 
cu atâta focu ca să-! spună, pare-că o presimţire me 
îndemnă să-lu amâna de adl pre mâne. Mai mal ta însă 
nu îla voiu a m â n a . . . mâne îl voiu spune, că si eu 
îla iubescu . . . la dracu, nici când nu am fosttt asa 
de tăcută ca si fată de ela. 

Dicendtt acestea ea stătu puţina cu capulu ple
cata la pămenta şi apoi ca deşteptată d in t r 'una visa 
reluă iarăş i : 

— Trebue se faca ceea-ce mi-am pusa în gânda, 
numai dacă ar fi adormita tata. 



Ce voia să facă, asta o voma afla din cele e e 
urmeză. 

Se ridică de pe prispa unde seduse şi întrându 
în casă în verfula degetelorti să apropia de tataia s6u 
care dormia dusfl. 

Incredinţându-se că tataia său dorme, esi tiptilă-
tiptilu din casă şi după aceea pe portiţă, iar de acolo — 
privinda odată în tote părţile şi fiindă sigură că nu 
o vede nimenea — o apuca pe o uliţă dosnică a satului. 

Acelei uliţl dosnice îl diceau sătenii Valea-vulpii. 
Dacă mergi pe Valea-vulpil ca vr 'una sferta de cesă, 
te pomenescl într 'o poeniţă mică dar tare frum6să şi 
trecendtt acea poeniţă să face una deluşora încărcata 
de brădetu, lângă care se pote vede o colibă dără
pănată, la gura căreia în timpula verei — mai cu 
semă sera — se vede fumegânda una foca făcuta 
din vrescurl. 

Dochiţa străbătu Valea-vulpil, trecuse prin poe
ni ţă şi nu se opri decâta lângă coliba cea dărăpă
nată, în uşa căreia şedea o ţ igancă bătrână, mestecânda 
cu una mestecâtoru în ceaunula, care clocotea cu nesce 
apă pre focu. 

P e dată ce o vădu baba, încetă d'a mai me 
stecă în ceauna şi îl sfiri înainte. 

— Mâncâ-ţi-aşI ochii cei negri ca pena corbu
lui, frumosa satului, dai- ce pacoste te-a făcuta ca să 
te gândesc! la mine, — începu a hodorogi bătrâna. 

Acesta ţiganca bătrână nu era alta decâta ve
stita baba Parasca ; ea se hrănia cu descântece, scia 
face de deochiu, scia descântă de buba negră, de 
buba venătă, de buba roşia, şcia face pe întorsa, avea 
o mulţime de buruieni de leaca şi sătenii credeau mai 
multa în baba Parasca, decâta în do.torii cei de pre 
la oraşe, cari — după cum diceau ei — de multe-orl 
nu sciu decâta să taie, unde este o lecă de bubuliţă, 
iar nu să se încerce cu leeurl şi să o tămăduiescă. 
Mai scia baba Parasca şi altceva, numai câta nu-i 
plăcea se spună la ori şi cine, căci î l era temă să 
nu dee de rău. Scia ea adecă să mai facă şi de 
dragoste şi încă te îndrăgea de-ţl mergea vestea peste 
ţe ră şi hotară. P e Trifonă ala Salomii l'a făcuta din 
orna cu minţile întregi de se sbătea ca una şerpe în 
pata şi nu şi-a găsita astâmpăra pănă-ce nu i-a adusa 
mamă-sa cu dea sila pre Anuţa, fata pârgarului, ca să 
stee la capultt lui. Şi lucru de mirare, îndată ce a 
vădută pe Anuţa lângă elu, s'a făcuta iară orna ca 
omenii şi astădî Anuţa îl femeia lui şi t răesca bine 
de minune, încâta să nu poftescl dela Dumnedeu 
trăia mai buna pe lume. Apoi mai scia baba Parasca 
să-ţi spună tottt ee ai păţ i ta şi tota ce ai să mai păţescl 
şi aşa nimerea, câtă credeai că nu-i curată. 

Dochiţa privi cu o 6re-care temere pe ţ igancă şi 
apoi dise: 

— Am venita babă Parasca, să vădu şi eu, 
dacă este adevăra ta ce vorbesce sătulă despre t ine. 

— O fi dău, mânca-ţi-aşl guriţa, căci la mulţi 
le-a făcuta baba Parasca bine, pre mulţi i-a tămădu
ita ea la bole si mai pre mulţi la inimă. H e ! he! 
Dochiţa dragă, adl-mâne voiu muri şi eu ş'apoi vei 
vede, ce va mai fi de 6menii din sata, când n ' a mai 
fi baba Parasca, care le scia face, la unuia una, la 
altuia alta, care după cum avea voia şi nevoia. Dar 
să lasă astea şi să te în t rebă mai bine eu ce potă 

să-ţi ajută ţie. Pare-mi-se că o afurisită de dragoste 
îţi stă la inimă, drăcoso, şi vei fi v rênda să mai ne-
bunescă şi eu pre acela fericită, nu-i destula că l'ai 
nebunită tu cu ochişorii cei negri . 

— Nu-să tocmai aşa frumosă, precum me laudï, 
babă Parasca, — dar cu tôte astea mie nu-mi trebue 
să nebunesca pre nime. Eu am venita, ca să-mi ce
tesc! în palmă şi se vedl cam ce fela de ursită voiu 
avé eu pre lumea asta. Atâta e tota ce vreau să 
sciu dela tine, — reluă Dochiţa sur idânda. 

— Dacă-i aşa, atunci şed! aici lângă mine, co
pila mea, şi-ţi voiu spune cu ajutoriulă lui D-deu. 

Dicendă acestea baba Parasca aşedâ pre Dochiţa 
pre ună buşteana lângă densa şi după ce-şl şterse 
ochelarii ce-i avea pre nasa şi mai mestecă odată 
în ceaunula de pre foca, luă mâna cea dreptă a Dochiţei 
într 'ale sale, o puse apoi la frunte şi începuse a bo
scorodi nisce vorbe neînţelese. Se sculă şi făcu 
cruce în pămenta, în patru părţi , apoi să aşedâ iarăşi 
la locuia ei si -i luă de nou mâna Dochiţei într 'ale sale. 

Privinda cu băgare de semă deodată esclamă: 
— Pfui bală necurată, du-te în stanl de petră 

şi în fundula păduriloră şi nu te apropia de acesta 
copilă — si dicând acesta făcu o faţă a tâ ta de poso
morită, încâta pre Dochiţa o luă grôza. 

— Dar ce e babă Parasca, — începu Dochiţa. 
Baba tăcu puţintela. Dădu din capu, se uită 

odată lungă la Dochiţa, apoi continua: 
— E rău draga mea, e tare rău; mai bine aşi 

face, dacă nu ţi-aşl spune, căci te-aşl scăpă de multe 
supărări, dar iarăşi, totuşi mai bine ar fi să scil, ca 
s e t e aperi de nenorocirile, ce-ţl plutcscu désupra capului. 

— Dar spuno-ml babo ce este — relua Dochiţa 
spăriată, — spune-mi aşa, cum îmi va fi ursita, ca să 
sciu, ce rele voiu avé să îndură în vieţă. 

Ţiganca mai privi odată lungă la Dochiţa, apoi 
iarăşi începu: 

— Tu ai, copila mea, ună orna, care umblă 
tare după tine, care te are dragă ca ochii din capă. 
Nu este a ş a ? spune-mi! 

— Aşa este. / 
— Acela omă nu este una să teană de rêndtt, 

dar este ună omă cu inimă bună. Pro lângă astea 
să scil, că mai ai o drôie de duşmani, cari te-ara sorbi 
într 'o lingură de apă, numai să te stîngă de pre faţa 
pământului. Asta însă nu trebue să te supere, căci 
ei nu te vorû puté nenoroci. Vedl dunga asta dela 
m â n ă ? Acesta arată nenorocirea cea mai mare şi 
acea nenorocire se va întêmplâ chiar la casa vostră. 

— Dumnedeule nu cumva . . . 
— Nu pota să-ţi spună, draga mea, ce fela de 

nenorocire va fi aceea, pentru-că nenorocirile sunta 
de multe feluri. Dar ascultă. Or! ce năcasur! voră 
dâ preste capulă teu, tu së nu te spării de locă. 
Dacă sătula tota ar vorbi numai de tine, dacă toţi 
ţi-ara plânge de milă, tu nicî atunci «ă nu disperezî, 
ci punendu-ţî încrederea în D-deu să laşi ca să trecă 
furtuna preste capulû teu, pentru-că după acea furtună 
vei avé să trăescî încă o vieţă lungă şi plină de 
fericire. 

Dochiţa e ra tare înfiorată. Scia, că ce dice 
baba Parasca este disa. 

Gâcitôrea să sculă dela locuia ei, în t ră în bor-



deiu şi se reîntorse cu o legături ţă în mână, apoi 
continuă: 

— Ţine acesta legăturiţă, în ea suntu mai multe 
feluri de buruieni descântate* Grigesce-le bine, căci 
ele îţi voru fi de mare folosti. Ascultă. In năcasultt 
cela mai mare fierbe buruenile din acesta legăturiţă 
si te spală cu ele de trei ori şi atunci de tine nimica 
nu se va pute lega, tu vei remâne curată ca o flore, 
şi cela mai mare duşmana ala teu se va îndrăgi 
de tine, dar bagă de semă, sS nu te folosesel de ele 
decâta numai în nenorocirea cea mai mare. 

Docliita luă acea legături ţă si multumindu ti-
gancei se pregăti să se reîntorcă spre casă. 

Afară să înoptase de tota, precând ea alerga 
ca o fantomă prin întunecimea nopţii. 

Sosindu acasă, după ce se încredinţa din nou 
că tataia seu dormise voia să se arunce şi ea în 
ascernuta. 

Deodată în odaia, în care dormia ta ta ia seu, se 
audi una gemeta lunga şi nisce cuvinte neînţelese. 

Dochiţa t rase cu urechia şi audinda gemetula 
şi mai desluşită o cuprinse o spaimă grozavă, începu 
a-i bate inima şi cădu pe patula ce era în apropiere. 

Dar suspinula încetă si audi respicata chiemân-
du-o tataia seu : 

— D o c h i ţ a . . . D o c h i ţ ă . . . 
— Dumnedeule, ce va fi asta, tata me chiamă... 

şi voia să mergă, dar piciorele i se împleteceau încâta 
nu putea faca nici una pasa . 

înda tă însă îl reveni curagiultt şi apr indânda o 
luminare străbată în casa, în care dormia tataia seu. 

Apropiându-se de dânsulă vădu că ela plânge 
prin somna şi sguduindu-la de două ori î la desceptâ. 

— Tată dragă, ce este cu d-ta, m'-ai spăriata 
grozava, — începu ea, privindu pe bătrâna cu atenţiune. 

— Tu eşti lângă mine Dochiţă, o ce bine e, că 
a fosta numai visa, — respunse nenea Terinte. 

•— Dar ce ai visata ta tă? 
— Am visata, că nisce făcători de rele steteau 

cu cuţitele aridicate asupra ta, iar tu plângeai şi-mi 
cereai ajutora. Eu însă se părea că eram legata şi 
cu tote frământările mele nu puteam sări întru apăra
rea ta. Atunci făcătorii de rele legându-te si pre tine 
să părea că voiau să dee foca casei. Eu în desnă-
dăjduirea mea începui a suspină şi a te striga pre 
nume, iar după astea mai deşteptată. 

— Dumnedeule ce visă îngrozitoru ai avuta — 
începu Dochiţa t remurândă de frică. 

— Dar tu ce lucri, de nu eşti culcată pre tim-
pultt acesta? Mai lasă la pustia lucrulă şi mergi de 
te culcă. 

Dochiţa audindă acestea înroşi Ia faţă, dar nu 
dise decâta : „Nopte bună, iubite tată, nopte bună" şi 
apoi trecu iarăşi în cealaltă odaia, ca să se culce. 

— Ce bunătate de fată, d6mne, ce bunătate de fa tă— 
murmură nenea Terinte, după ce Dochiţa îlu părăsise. 

Intr 'acestea în pădurice iarăşi se audi doina c ea 
jalnică, cântată din trişcă. 

Dochiţa spăriată de nenorocirile ce i le prorocise 
baba Parasca şi presimţindă că visultt tatălui seu încă 
cobesce a rău începu a plânge amară, murmurânda : 

— O! George, George, tu care eşti buna, tu, 
care me iubescl, nu sci câta de amară este inima mea 
într 'acesttt momenttt, căci dacă ai sci nu ai mai cânta. 

Terminânda aceste cuvinte, ca prin farmecă în
cetă şi cântulO; iar cumcă somnulu era departe d e 
ea, asta ne-o putemu uşora închipui. (Va urina). 

Mm* n f T ' A 

Că plouă, fulgeră, trăsnesce 
Că-i mare vijelie 
Şi sustt pe ceru se tânguesce 
ProroculU vechiu Ilie: 

Puţinii îmi pasă mie! 

Că n'am părinţi şi soridre 
Că n'am casă nici mesă, 
Că 'ntr'ale mele buzunare 
Puţinii întră şi esă: 

Şi mai puţinii îmi pasă! 

f i u - m î p a s o 
Şi dacă chiar din întemplare 
Am fostU amorisatU 
Şi am ceruM o scrutare 
Dar corfă mi s'a daţii: —• 

Oh . . . nici nu mi-a păsatU! 

Aşa cu mare nepăsare, 
Cu multă fudulie 
M'am preumblata în lumea mare, — 
Dar cum o sS mai fie? 

Re'spundii: „Ce-mi pasă mie!u 

Ilarie Chendi. 

Pomană de Antonă Langer 
tradutü din limba germană (îe Dăni la 3 an j oanü. 

(Urmare). 
Măestrula Nowotny lăsă să-i cadă epistola din 

mână, îşi puse manile pe mesă, capulu pe ele şi 
plânse cu amartt, după cum plânge cineva amorula 
mortu ala juneţ i i . 

Lumina de pe mesă arsese mai tdtă şi acum 

răspândia numai nesce rade nesigure şi tulburi preste 
mobilarulü frumosü alü odăiei. In acela semi în tunereeă 
apără o figură albă, care se furişase pe u ş ă înceta 
ca o nălucă, nevădută şi neaudită de măsar iulă No
wotny. Era ceva demonica în căutătura schinteitöre 



şi în mersulu furişată altt figurei, care să tîrîse pană 
inmediata la spatele măsariului şi se întinse preste 
umerii lui după epistola de pe mesă. 

Şi era unu adevărata demonu soţia maestrului 
Nowotny, numită de vecini madame Draeh — una 
demona mai rău decâta spiritele cele necurate din 
poveşti. 

Ea cu vermele jalusiei în inimă neputenda dormi, 
veduse lumină în odaia bărbatului ei. Iute sări din 
patu, aruncă pe sine una vestmenta de nopte şi se 
furişă cu părulu despletita şi desculţă prin cele două 
odăi, cari despărţiau pre cei doi soţi. La uşa odăiei 
bărbatului său se opri, ascultă şi î la audi suspinânda 
tare. Acesta era prea multa pentru firea ei neastâm
părată, înce ta şi cu precauţiunea unui fura deschise 
uşa şi se tîri la spatele lui. 

Privirea ei schinteitore de măniă şi furia cădu 
pe scrisore, îşi încorda ochii câta putu să-i potâ spionă 
cuprinsulu, dar recunoscu, că epistola era scrisă în 
limba boemă, pre care ea nu o pricepea. 

Nu-şî mai putu predomni furia şi mânia, ce o 
tortura. î ş i pusă degetele galbene pe umerii măsarului, 
precum îşi înfige uliula ghiarele în carnea prădil sale 
şi îngână cu o voce debilă de furia: 

— Ce faci aici? 
Nowotny sări în susa ca şi muşcata de şerpe 

şi luanda epistola în mână şi punendu-şl manile cru
cişa preste pepta, privi sinistru spre muiere şi nu răspunse 
nimica. 

— Ce faci aici, te în t reba? — dise soţia, a cărei 
voce era înecată de mânia. 

— Vedî tu, — respunse Nowotny mai blânda 
decâta cum merita întrebarea — am cetitu o epistolă. 

In Tiradele despre Madam Drach, imaginarula 
„ e a " juca totdeuna rola principală, muierea nu putea 
dâ acestui „ea" nice formă nice nume, cu tote acestea 
„ e a " era totdeuna de faţă. 

Din întemplare presupunerea ei se lovia a tâ ta 
de curiosa cu cuprinsulu epistolei, pre care o cetise 
deja măsarula Novotny, încâta aruncă o umbră poso
morită preste fisionpmia lui bărbătescă, seriosă. 

— Trebue să fie ceva forte emoţionătora—con
tinuă ea — căci ai şi plânsu. Au nu te-am audi ta eu 
suspinânda, ha? 

— Am plânsă întru adevărtt şi încă amara . 
— Aşa? se pote, că vinulfl să-ţi iasă prin ochi, 

al ta motiva nu-mi pota închipui pentru ce să te schiaunl, 
tu, care poşedl totula pe lume, ce numai pote dori o 
inimă omenescă—bani , o măiestria bună, o muiere bravă. 

— Şi aşa mai departe, o întrerupse măiestrula, 
sciu eu, că tote am a ţi-le mulţămi ţie. D6ră ml-ai 
mai spus'o de destule ori. 

— Aşa-dară pentru ce plângi? 

— Pentru-că-sa supărata. 
— Pentru-ce? 
— Acea e secretula meu. 
— Aha! secrete are domnula consorte! Asa? 

De unde e epistola, ce o ai în mână, de e permisa a 
întrebă? 

— Din Boemia. 
— Cine a adus'o? 
— Bietula copila, pre care l'ai alungata dinaintea 

usei ea pre una câne, deşi e obosita de călătoria cea 
lungă încâta abia îla mai ţ ' na piciorele. 

— Ce? las' să crepe cerşitorula. 
— Muiere! continuă măsarula cu amărăciune 

apoi dise: 
— Lucru firescu, compătimirea pentru unu copila 

cum pote ave locii în inima unei femei, care nici odată 
nu a avuta copii! 

Domna Magdalena Novotny deveni pal idă ca unu 
cadavru; acesta a fosta punctula cela mai simţitora 
ala fiinţei ei; rana, ce i-au causat'o aceste, o ardea 
ca cu foca. 

— O, cătră copii omeniloru desonoraţl să ai 
compătimire, cătră tote adunăturile de cerşitorl boemi, 
ale cărora mame pote că au murită undeva pc gunoiu 
— şi cari vina acum la Viena, ca să-ţi ajute a fura 
pe brava ta muiere, tu blăstămatule şi adusule de apă. 

O spumă albă se ivi pe gura măsarului. 
Cine ar fi văduta în acesta momenta faţa palidă 

a măiestrului şi privirea lui înflăcărată, acela ar fi ' 
afirmata cu totă siguritatea, cumcă pumnulă nervosa < 
ala măsarului în cela mai de aprope momenta va ' 
sdrobi limba cea înveninată. Insă bravula măiestru 
se mai reţinu odată, aruncă o privire la icona restig-
nirei de pe părete, ca şi cum ar fi ceruta curajă şi 
perseveranţă, puse manile; în cari încă tota mai ţinea 
epistola, la olaltă ca la rugăciune şi apoi dise cu unu , 
tona b l ânda : 

— Magdalena, te sfătuesca, nu merge prea de
parte. Tote pe lume îşi au marginea lora şi chiar şi l 
cea mai mare paciinţă omenescă să slăbesce. Bietula l 
copila chiar aşa de puţina te va fura ca şi mine — ti 
ela nu cere nimica decâttt o bucată de pâne, care tre- ;j 
bue să o dăma şi orl-cărui alttt învăţăcela şi una patu i 
miserabila ca să-şl pună capula obosita. T u scil, că eu 'i 
nu primesca bucurosu boemi în casă pentru că sciu, ţ 
că nu-i poţi suferi. |jj 

— Pentru-câ nu-su buni de nimica — mormăi •; 
madame Drach. i 

— Da, da — ai dreptate, dar cu bietula copila L-
vei face o escepţiune. ş 

— Pentru c e ? \ 

— Pentru-că e una orfana, care nu are pe nime ; 
în lume. ' 



— E înrudita cu t ine? 
— Ba. 
— Asa-dară ce te intereseză? 
— Eia e — e — 
— Eia e una spuriu ala domnului Novotny, pro 

care l'a lăsata de atâtt ani în una cuiba boemesca si 
pre care î la trimite acum mama metresă, pentru că ea 
are deja câteva duţine de atarl tâlhari de di. 

Paliditatea mortală, care acoperi faţa măiestrului 
la aceste cuvinte, era înfiorătore la vedere, — buzele 
nu-i tremurau mai puţina ca mâna, când păşi cătră 
icòna lui Christosa, puse două degete pe rama auria 
a aceleia si dise serbătoresce : 

— Iţi j u r a pe domnula si mântuitorula nostru 
răstignita pe cruce şi pe mântuirea sufletului meu, că 
copilulâ acesta nu e a la meu. 

— Aşa? respunse muierea în una tona mai mo
derata, căci cuvintele serióse ale măiestrului o cutrie-
raseră şi pe ea, însă natura cea rea câştiga îndată 
preponderanţă preste ea şi striga cu una r ìsa diabolica: 

— Ei ce! Credi tu doră, că eu mă lasa amă-
gită de o comedie, ce mi-o joci tu. Una orna de ni
mica, care frânge muierii sale jurămentula , joră şi al ta 
jurămenta falstt, numai ca să-şl petrecă spuriula lui 
în o casă onestă. 

Novotny la atâta răutate deveni descurajata. 
— Muiere! muiere! dise ela resp i iânda greu, 

ce să factt, ca să te convingă, că tu eşti în rătăcire? 
— Dela cine e epistola? 
— Dela mamă copilului. 
— Aha! 
•— Ea e mòrta, dise măiestrula fără vóce. 
— Şi acum îţi trimite copilula téu, scima noi 

deja. Celelalte amănunte stau în epistolă; dacă ai tu 
o consciinţă curată, apoi lasă-mi epistola să o cetesca. 

— E scrisă boemesce,j — tu nu o poţi pricepe, 
— răspunse măiestrula şi-i ară tă epistola, ca să o 
convingă. 

Cu o apucătură repede smulse ea epistola din 
manele măiestrului, care nu se cugetase la acea şi ri-
dicându-o în susa esclama cu o iubilare de una triumfa 
răutăciosO : 

— Firesce, că eu nu sciu boemesce, însă bucă-
tăresa scie şi acea îmi va esplica nemţesce din fira 
în péra, ce-ţl scrie concubina ta din Boemia. Apoi 
voma vede, ce e adevărata în fabula, cu care mai 
tractata. 

Şi păşi cu epistola cătră uşă. 
Acesta era prea multa. Măiestrula suferise dis-

preţurile ordinare ale muierii răutăciose cu învingerea 
ambiţiunei sale de barbata, însă nu putea suferi, ca 
epistola, care i-a scris'o Maria, să fiă t radusă de bu
zele mârşave ale unei servitóre şi curprinsultt ei să fie 

divulgata mai departe spre batjocura şi r îsula întregei 
case. Era vorba nu numai despre profanarea amorului 
său din june ţă — unica suvenire deşi tristă, dar cu
rată si frumosă, ce-i mai rămăsese din dilele frum6se 
— ci era vorba şi de secretula originei lui Procopu, 
pe care răposata î la puse a tâ ta de fierbinte la inima 
lui. Ura cea îndelunga înăduşită în pieptultt său ajunse 
la erupţiune, — i se umflară vinele pe frunte, sprîn-
cenele i se încreţiră în moda ameninţătora. 

Cu doi paşi ajunse pe muierea, ce se depărta, 
o prinse de braţa şi o arunca în mijlocula odăiei. 

— Stai! strigă ela. 
Muierea îla privi, văietându-se eu ochi încruntaţi . 
— Ce? scrîşni ea — tu cutezi a te prinde de 

mine, miserabile? 
— Tac i ! — ordonă măiestrula. — Taci! altcum— 
— Tu mă ameninţi? 
— Nu numai te ameninţa, ci şi faca, răspunse 

măiestrula şi apucându-i ambe manile, o isbi pe una 
scauna. 

— Vrei să me omori? Cu atâttt mai bine, atunci 
te-ora spânzura. 

— Nu-ţl fie frică! nu se plătesce a te trămite 
înainte de vreme dracului, căruia i-ai servita, — voiesca 
să-mi dai epistola. 

— O vei căpăta după ce voiu fi înţelestt dela 
bucătăresa, ce stă într 'însa, mai degrabă nu. 

— Epistola nu o va ceti nici bucătăresa nici 
altcineva; cuprinsula ei me privesce numai pre mine. 

— Aha! 
— Dă-mi epistola! 
— Ba. 
— Nu vrei să mi-o dai de bună voia? 
— Nu, nu, n u ! scrişni furibunda. 
Măiestrula să aruncă asupra răutăciâsei muieri 

şi să încinse o luptă scurtă, în care madame Drach 
să apăra cu unghile şî cu dinţii, precând Domnula 
Nowotny prelângă totă opintirea şi opunerea ei îl sc6se 
din mână epistola. 

— O tu prăpădi tu le! — sbierâ acesta storcându 
din ochii sălbatici nesce lacreml fâtărite, — asa trac-
tezl tu pro biata ta muiere, brava ta soţia, care în 
totă vieţa numai bine ţi-a făcută. Dăi tu pace numai, 
îţi voiu arăta e u — m e ducă la poliţie, — me despartă — 
acolo încă vora ceti epistola. 

— P e acesta lume nu o cetesce nime mai multu — 
răspunse măestrulu Nowotny, ţ inenda epistola preste 
flacăra luminei, care în una momentă prefăcu scri-
s6rea în o massă negră tremurătore, care să strecură 
ca cenuşă printre degetele măsarului. 

— Depravatule — sbierâ din nou madame Drach, 
care privla acesta operaţinne cu o măniă înfundată — 
de aici să pote vede, câte mişelil trebue că au statti 
în acea epistolă, fiind-că ai nimicifo. 



— E a vreu să-ţi spunti, ce a s tata în ea. 
— Da, dacă te-asl crede! 
— Or! mi crede, ort nu, mie mi-e tota atâta. 

La tota casula însă vei audi. 
Muierea sări în susu. 
— Sedi! — porunci măestrula cu o mişcai-e de 

mână a tâ ta de ameninţătore, încâta muierea momen
tana se puse josa . 

— Acum ce mai vrei"? — întreba ea, scrîşninda 
în dinţi de măniă si furia. 

— Sé me asculţi şi se iei spre sciinţă hotă-
rîrea mea. 

Şi măestrula Nowotny se aşedă înaintea muierei 
réutacióse, îşi încrucişa manile preste piepta şi începu 
cu unu. tona seriosa şi pronunciata: 

— Copilulu acela, pe carele mania ta voesce 
a-la face fiula meu, este de unspredree ani — tu scil 
acum chiar asa de bine ca si mine, că eu mai de 

' ' . 
treispredece ani am venita din Boemia şi în tota 
timpula acesta am rămasă în Viena în acesta casă, 
fără de a-ml fi veduta vre-odată patria. Aşadară este 
cu totula imposibila, ca copilula sé fie a la meu. 

— Apoi înrudită nu e cu tine, pentru ce te porţi 
aşa calda faţă de eia ? — întrebă baba cu unù tona, 
ca şi cum s'ar fi liniscitu puţina prin observarea băr
batului seu de a o convinge. 

— Vrei sé scil, pentru ce me portù astfela fată 
de elu? Pentrucă eia este fiula singurei femei, ce 
am iubita pre lume. 

Jalusa scóse una suspina adâncă. 
— Şi eu? — şi eu? —1 se văetâ ea. 
— Şi pe tine te-aşl fi iubita şi st imata ca una 

barbata onesta, dacă tu însă-ţl nu ai fi adusa în casa 
nòstra discordia şi neînţelegeri. 

— Dară cealaltă? — ce a fosta, — ce e cu 
cealal tă? — esclama dómna Nowotny cu o curiositate 
sălbatecă, care trecea tòte marginile şi care afla o 
.plăcere a se tortura însăşi pre sine. 

— Vreu se-ţl spună, ascultă-me, — continua 
măestrula Nowotny. — Mersei la P raga ca calfă tinera, 
plină de vieţă şi vivacitate, limba mea în conversa-
ţiunl plăcute îmi era mai ascuţită ca gilăula, apoi eram 
cântăreţa, eram veselă. In o casă în Altstadten-Eing, 
unde am lucrata, am învăţata a cunósce o fetiţă, — 
starea ei nu trebue sé o scil tu, destula atâta, că era 
frumosă ca icòna maicii Domnului din biserică şi bună 
şi blândă, ca una ângera . 

Pieptula soţiei, sé rédicà respirando greu, — 
căci ja lusia retrospectivă e cea mai rea dintre tòte. 

— Me apropiai de densa cu modestia, — enară 
măestrula mai departe, — ea me primia cu amabili

ta te , î l descoperii amorula meu, ea îmi răspunse în-
rosindu-să că încă me iubesce. O, cine era mai fericita 
de câta mine? Lucram diua şi n6ptea să-mi- câştiga 
bani, să începa în ore-care oraşa boema vreo speculă 
şi să ml edifica o casă. Iubita mea privia cu bucuria 
la diliginţa mea şi îndemnula ei încurăjătora îmi du
plica activitatea şi-mi oţelea puterile. 

Măestrula Nowotny se opri aici. 
— Mai departe! mai depar te! — îl dise muierea. 
— Fericirea să fini îndată, — continuă măsariula. 

Pentru perfecţionarea mea trebuiam să călătoresca. 
Avendă trebuinţă de pasaportă trebuiam să merga acasă. 
Me despărţi l de Măria mea şi plecai la druma. Difi
cultăţile, ce le întâmpinai la facerea paşaportului meu 
de călătoria, me reţinură mai două luni în Pilsen. Scri-
iam Măriei în totă diua şi în fie-care dî primiam respun-
surl plăcute. Insă diu ce în ce epistolele deveniră 
mai rari si mai reci, în fine încetară cu totula. Me 
cuprinse o spaimă fără nume. In fine primindu-ml pa-
saportula putui pleca. Grăbii la Praga , alergai la Alt-
stadt. Măria nu mai era în acea casă, — înzădar 
am întrebata după dânsa — unii dedeau din umere 
compătimindu-o, alţii batjocorindu-o, —- în fine mă 
încredinţa o gură rea, că Măria a devenita amoresa 
unui domna mare, care posede pe piaţa de cai una 
paiaţa şi frumosei sale i-a închiriata o locuinţă ele
gantă în uliţa corturiloră. — Măria — . vieţa mea, 
totula meu, — îmi devenise necredinciosă. 

— Vedl, acesta e pedepsa lui D-deu, pentru-că 
înşeli muerea, dise madame Drach. 

Măiestrulă fără a observă acesta continuă mai departe. 
— Alergai în piaţă şi bătui la palatulu prea-

strălucitului domnă, dar fui aruncată afară. Alergai 
în uliţa corturiloră, unde însă mi-se anunţă, că dom-
nişora nu primesce omeni, pre cari nici nu-i cunosce. 
Făcui seandala, în urma căruia fui depăr ta tă cu poliţia. 

— Bravo! bravissimo! jub i lă madame Drach. 
— Durerea, ruşinea, disperarea şi amorula mă 

puseră la pa ta . De ar fi dată Dumnedeu să fi murită 
atunci, — ar fi fosta mai bine şi pentru mine şi pen
tru tine. Când în fine pal idă şi slăbită părăsii în 
botă spitalulă misericordianiloră am înţelesa, că Măria 
cu amoresulă ei s'ar fi re t rasă la ună bună ala lui. 
Ascultam aceste scirl cu 6re-care desnădejde, ca şi 
c nd audimă despre ună mortă, pre care l 'amu iubita 
şi caro jace de ani în gropă. 

F ă r ă voia asculta madame Drach, cu o atenţiune 
încordată enararea adânca simţitore a bărbatului ei. Se 
esprimau nesce simţeminte adânci, cari ea deabia le-ar 
fi creduta în bărbatula ei seriosa si închisă si cari o fâ-
ceau să cugete, că ce tesaura a pierduta . (Va urma.) 



Despre originea cpentnlni „fiasco". 
Omulă de multe-orî folosesce cuvinte de acele, ale cărora 

origine nu o scie, ba nicî nu-i pică în gândii a o cerca. Astfelu 
e şi cuvântulu „fiasco". 

Astă primăvară şedându la o mesă cu mai mulţi colegi 
de ai mei, ceteam foile magiare cu mulţii interesa, dar ce se 
vedî ? Icî „fiasco" colo „fiasco", astădî „fiasco" mâne „fiasco". 
Cu toţii sciamu, ce însemnă, dar de originea lui nicî capulii nu 
ne durea. Deodată numai îmî pune umilii întrebarea: 

— Mei, dacă eşti tu eu minte, spune-mi de unde îşî 
trage cuventulă „fiasco" originea? 

Am înlemnitu, îmî era ruşine a nu sci aşa lucru neînsem
nată, dar ce se faci, nu sciî şi pace buuă. Dar domne ertă-me 
de unde se sciu, dacă nu i-am foştii la botezu, decă nu i-am 
cetită celu puţinii estrasulu? 

Dar cugetaţi DVostre, că amiculu meu ar fi sciutu re-
spunde, dacă i-aşî fi pusii eu întrebarea acesta? 

Densulu are ună naturelă cam ciudată, i place se se arete 
înveţată şi de nu sciam eu ceva şi elu scia, îmî spunea îndată, 
er acum tăcea ca copilulă celă vinovată. Ore de ce? GâciţîH 

Era la 10 6re sera şi plecarămă cu toţii cătră casă. 
Din capulu meu nu a putută eşi întrebarea colegului meu 

„de unde îşî trage originea cuventulă „fiasco" ? Aveam şi eu 
acasă vr'o d6uă lexicone germane, de când moşulu — dar 
pentru acea se nu credeţi că suntă rele — le deschisei iute. 
Căutai alfabetulu A . . . B . . . C F . . . F a b e l . . . âcă Fiasco, 
dar vai seraculu, sărăcuţulă de mine, că e numai esplicată, acolo 
e numai înţelesulă, ce şi eu sciam, le luai şi le sverliî de pă
ru ântu. Eram neliniscită! O nopte grozavă! Mai ca noptea 
sântului Andrei! Totă noptea numai fiasco-urî am visată. 
Eram în teatru, — în visă, durere — teatraliştiî făceau totu 
fiasco-urî. Eram pe driimii, totu fiasco-urî vedeam, când deodată, 
haru Domnului, se reversâ de diuă, er eu cu capulu plină de 
fiasco-urî săriî iute susu şi iar îmî dădu în gându originea 
acea bată-o foculu. 

A trecută multă tempu de atuncî, multe fiasco urî am 
avută şi eu de atuncî . . . 

Deodată în dilele trecute aflai originea cuvântului aceluia 
în nisce foi germane, bucuria mea DOmne, nu aşî fi dată acesta 
bucuria nicî pre dece corone de cele noue, ce cugeţî când potă 
eu dice, că sum mai cuminte decâtfl colegulă meu. 

— Ascultă frate — i-aşî dice, de ar fi aicî — respunsulu 
adecă originea cuvântului „fiasco" o poţî afla într'o cântare 
vechia ironică din italia. Istoriculă e următorului „In Florenţa 
trăia de multă unu comică forte mare şi iubită tare de poporu 
cu numele Biancolelli. Când păşia elă pe bină în mască comică, 
glumele cele mai bune le făcea întotdeuna cu ore-careva obiectă, 
ce avea în mână. In tută sera păşia elă cu ună altă obiectă, 
ca se câştige publicului varietate prin diferite glume, proverbe, pro
stii cântate ori recitate şi prin acestea storcea lacremî de rîsu 
din ochii publicului. Dar scii disa Românului „că nu suntă în 
totă diua Pascile" odată când păşi Biancolelli în Pergamo, pa
tria sa, era în mână cu o butelia, ce purta numele „fiasco". Pe 
lângă t6te încordările, nu-i succede a pătrunde la inima publi
cului cu glumile sale. Elu firesce observă acesta. Deodată 
măniosu pe „fiasco" sbierâ ca o fieră cătră densa: „Dute dra
cului, tu estî de vină că sum astădî aşa de prostii". Cu aceste 
cuvinte aruncă butelia de pămentă şi o călca cu piciorele. Pu-
blieulu rîse şi astielu i succese de astădată a delecta întru 
câtva publiculu". 

De atuncî se dice când Ore-cuiva nu-i suceede ceva că 
acesta a păţit'o ca Biancolelli cu „Fiasco". Mai târdiu înse au 
lăsată afară cuventulă acesta Biancolelli şi folosescu numai scurtaţii 
„fiasco" seu „a face fiasco". 

Iosiftt S iegescu. 

Literatură poporală. 

Doine poporale 

Bate-lu Domne cu amară 
Pe cin' m'o luată husarii, 
Că până ce-am hnsăritU 
In grea slujbă am trudită 
Şi 'n rea bălă am. boKtii 

Bate-lu Domne şi-Iii mai bate 
Pe doctorulu din cetate, 
Că cătană m'o luaţii 
Şi din sată m'o depărtaţii,, 
Iar când acas' am veniţii 
Toţi ai mei m'o părăsită. 
Casa o aflai intona, 
Şi prin curte iarbă grosă, 
Prietinii m'o înşelata, 
Mândra mi-s'a măritaţii. 
Bate-o Domne cătănie 
Mulţii năcasu mî-o făcuţii mie! 

Cântă cuce 
Când ie-i duce 

Cu trei dile mai nainte, 
Se-mî aduci si mie aminte, 

me ducă iarăşi la reu 
C'acolo, unde mergu eu 
Nicî nu-i /rundă, nici nu-i iarbă 
Numai «ânge până 'n barbă, 
Nicî e tunţiă*J şi nici e grâu, 
Numai sânge până 'n brâu, 
Nicî mândre de sărutată 
Numai puşce de'npuşcată. 

Când poruncă mî-o venită 
j.n bătaia de pornită, 
Beu mândro m'am supSrală 
Inima mî-o mai crepată, 
Că sciut'am eu prea bine, 
Că mergtndă eu dela tine — 
înapoi de-oiu înturnă 
Pe tine nu te-oiu afla, 
Că mai suntă feciori ca mine 
Ca s& te 'nşele pe tine. 

Tu mergi bade eu remână 
Cu grdză şi chină in s&nu, 
Dar bădiţă, bădişoră 
Scrie-mî o carte de doru. 
Nu mî-o scrie cum se scrie 
Ci cu ţintă argintia, 
Şi mî-o scrie desu-desuţă 
Ca cea ce-i dela drăguţă, 
Cine-o prinde s'o citescă 
Lacremile 'la năpădescă 

A n t o n i a P o p ă . 

*) hmtiü==cnctirnzü, păpuşoin. 



Scirï literare. 

Ortografia limbei române este titlulü unui volumü 
de 128 pagini 8°, ce d-lü George P . Pârvulescu, ad
vocaţii în Têrgujiu în Komânia, a publicata pentru 
folosula institutorilora şi înveţătoriloru déla scólele pri-
mere, a elevilorü déla scólele secundare şi a funcţiona-
riloru administraţiunilortt publice, precum şi pentru 
folosultt tuturora doritorilora de a cunósce regúlele or
tografiei române. Preţu[ă acestui volumü e unü leu. 

Legea de pensiune înveţătorescă. In unuia din 
numerii trecuţi ai íóiei nóstre amtt fostü anunţata, că 
d-lü Blasiu Codreanü, înveţătoru în Sân-Nicolau-mică 
diecesa Aradului, a t radusa şi esplicata legea pentru 
pensionarea înveţătoriloru. Acesta lucrare acum a eşitu 
de sub tiparù şi este de mare folosü pentru înveţătoru 
noştri. Se estinde pe 151 pagini si costă 2 corone 
şi 10 bănuţi = 1 fi. 05 cr . spedată franco. 

Revistă nouă. Reuniunea înveţătoriloru români 
gr. cat. din juru lü Gherlei publică invitare de prenu-
meratiune la organula pedagogico-didactica întitulata 
„Scota poporală", ce va începe a aparé în Aprilie a. c. 
în Gherla cu literile tipografiei diecesane. Scopulü 
acestui organü este în generala promovarea interese-
lorü şcolare prin cultivarea înveţătoriloru. Fóia va 
aparé odată pre septemână — Joia — în formata 
octavă mijlociu şi va costa pe ana 3 fi. (5 corone). 

Rumänische Jahrbücher este noula titlu 
ala revistei politice „Rumänische Revue", a cărei re-
dacţiune a trecuta acum la Sibiiu în editura d-lui Dr. 
W. Rudow. Ga şi pană acum asa şi în venitorü a-
cestă revistă va fi pentru străini unu organă de in-
formăţiune despre starea şi aspiraţiunile politice şi 
culturale ale poporului română. 

Alegerea de Metropolita la Blaşiu. Mi
nistru la ung. de culte, contele Csáky, a adresată Re-
verendiss. D-nü Ioana M. Moldovană, vicariu capitu
lară în Blaşiu, una rescripta cu datula de 17 Ianuarie 
Nr. 88 près., în care comunică acestuia modalitatea, 
ce are a se observa cu ocasiunea alegerei de Metro
polita ţ inendâ în 16 Aprilie n. c. In urma acestei prea 
înalte hotărîrî alegerea are a se îndeplini prin ţîdule, 
pre cari va scrie fie-care alegetoră numele aloră trei 
inşi, pe cari îi voiesce së fie candidaţi . Alegătorii 
suntu : membri capitulului, vicarii foranei archiepisco-
pescl şi episcopescl, egumenuîu ordului s. Vasile, doi 
représentant! ai corpului profesorala din Blasiu, apoi 
protopopii, viceprotopopii şi câte doi représentant! 
din fie-care tracta aparţinătoră Archidiecesei, precum 
şi din tracturile anexate altora diecese, car! însë mai 
înainte s'au ţinuta de Archidiecesa Blaşiului şi au 
eserciatü dreptă de alegere cu ocasiunea alegeriloră 
de mai înainte a episcopului respective arhiepiscopu
lui din Blaşiu. Comisarii regesc! precum şi toţi ale
gătorii au së fie în BUsiu în diua premergătore a 
alegerei. 

Conferinţă episcopescă. In 28 Februarie 
n. c. se va ţine în Budapesta sub presidiulă primate 
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lui Vaszary o conferinţă episcopescă, Ia care vortt luâ 
parte şi prelaţii noştri români gr. cat. şi care între 
altele se va ocupa şi cu cestiunea autonomiei statului 
catolică şi cu regularea câta mai grabnică a congruei. 

Inchisiţia „Tribunei." Cetimtt în „Tribuna", 
eă din Sâmbăta trecută înc6ce jude le de instrucţia 
dela tribunalultt din Sibiiu la porunca procurorului 
suprema din Cluşiu a pornită investigaţia contra per
sonalului dela„Insti tutulă tipografică" ş idelaredacţ iunea 
„Tribunei.- 1 Causa acestei, investigaţii ar fi ună arti
cula „ReprivirI politice"/ ori 6re-carl „scopuri parti
culare." 

Cununi întru amintirea iubiţiloru dece
daţi. In număruia 21 din anula trecuta ala foiei 
nostre ama adusa la cunoştinţa cetitorilortt noştri, că 
în Bistriţă s'a luată iniţiativa, ca cu ocasiunea înmor-
mentăriloru în loca de cununi pe sicriu să se facă co
lecte bănescl, cari sS formeze ună fonda cu menire 
filantropică sub numirea de „cununi întru amintirea 
iubiţiloră decedaţi" şi îngrigirea sumeloră încurgende 
în acestu scopa, s'a concreduta unui comitetu provi-
soră de dame din loca. Cu ocasiunea trecerei din 
vieţă a protopopului Iacoba Popă din Nuşifalen ni se 
comunică, că spre scopulă amintită mai sustt au con
tribuita Domnii: Ioană Mărgineană, căpit. pens. 2 fl.; 
Dr. Ales. Popa, medica în Bănata 10 fl.; Dr. Gavrilă 
Triponă, adv. 2 fl. Domnii preoţi Ioana Baciu 2 fl.; 
Ştefan Rusa 1 fl.; Ales. Cheresteşiu 1 fl.; Ioană Popă 
1 fl.; Mihaiu Baciu 1 fl:; Nechita Suia 1 fl.; Chirilă 
Deaca 1 fl.; Ioană R u s ă l f l . ; Octaviantt Hărşană 1 fl.; 
VasileNaşcu l f l . ; Petru Tanco 1 fl.; Avrama Harşana 
1 fl.; Sim'iona P. Simontt 40 cr . ; Matheiu Halestt 1 fl.; 
Teodoră Popoviciu 1 fl.; E l i ăPosmuşana] fl.; Ioana Dum
bravă 50 cr.: Larionă Cuesdiană 50 cr. si Ioană Timariu 
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40 cr. Apoi domnii: Nicolae Hăşfeleantt 1 fl.; Dumitru 
Moldovană, Monora 60 cr.; Mihăilă Popă, Sântiona 5 fl.; 
Mihăilă Bota 1 fl.; Ales. Popă 20 cr.; Dăi ilă Paşcu 
notariu 2 fl.; Nicolae Beşiana, 50 cr.; Vasile Onigaşă 
si Todorana învătătoră 1 fl., cari contribuirî laolaltă 
dau suma de 43 fl. 10 cr. Numitultt comiteta de dame 
în faţa acestei frumose sume este viu impresionata şi 
se grăbesce pe acesta cale a aduce marinimoşiloru 
contribuitori mulţămitele sale cele mai sincere. 

Sciri scurte. D-la Dr. Teodorii Pascu medica 
în loca şl-a mutată cuartirulă în strada lemneloră Nr. 
5 (casele lui Klein.) D-lă Nicolae Matern, scriitoră la 
tribunalulă din locă, a fostă înaintata la postulă de 
archivară totă la acesta tribunală. 

Necrologu. IacobU Popii, protopopa a la Buda-
cului româna şi parocha aJtT Nuşlîaieului ,„jbsta pre-
fecta de legiune în anula 1848, după o vieţă plină 
de activitate întru promovarea intereselora bisericescl 
si naţionale a reposata în 12 Februarie n . c. în ala 
70-lea ana ala etăţei şi ala 44-lea ană ala preoţiei ş i 
ală fericitei sale căsătorii. I lă deplângă: Nas t a s i aPopă 
ca soţie, Măria Botta, Dr. Alesandru, medica î n Satu-
nou (T>anattt) Ioana, preota cooperatora în NuşlfalSu 
şi Simiona, jur . abs. ca fii, precum şi alţi număroşl 
consângeni şi afini. — Depunema şi noi o lacrimă de 
veneraţiune pe mormentula lui, iar întristatei familii îi 
adresăma sincerile nostre condolinţe. 

ORENDI în Bistriţă. 




